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SROVNÁVACÍ TABULKA PRO POSOUZENÍ IMPLEMENTACE PŘEDPISŮ EVROPSKÉ UNIE 

 

Celex kód: 32003L0098 Gestor Ministerstvo vnitra Zpracoval: (jméno, datum)  

Název: Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2003/98/ES ze dne 17. listopadu 

2003 o opakovaném použití informací veřejného sektoru 

  Schválil: (jméno, datum)  

 

Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

čl. 1 odst. 1 1. Tato směrnice stanoví minimální soubor pravidel 
pro opakované použití a praktické prostředky pro 
usnadnění opakovaného použití stávajících 
dokumentů, které mají subjekty veřejného sektoru 
členských států v držení. 

106/1999 
Sb. 

§ 1 § 1 
 
Tento zákon zapracovává příslušný předpis Evropských společenství 
příslušné předpisy Evropské unie1) a upravuje pravidla pro 
poskytování informací a dále upravuje podmínky práva svobodného 
přístupu k těmto informacím. 
--------------------- 
1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2003/98/ES ze dne 17. 
listopadu 2003 o opakovaném použití informací veřejného sektoru. 
1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2003/98/ES ze dne 
17. listopadu 2003 o opakovaném použití informací veřejného 
sektoru. 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/4/ES ze dne 28. 
ledna 2003 o přístupu veřejnosti k informacím o životním 
prostředí a o zrušení směrnice Rady 90/313/EHS. 
 

PT  

čl. 1 odst. 2 2. Tato směrnice se nepoužije na: 
a) dokumenty, jejichž poskytnutí nepřísluší do 
oblasti veřejných úkolů příslušných subjektů 
veřejného sektoru, definované zákonem nebo jinými 
závaznými předpisy v členském státě nebo při 
neexistenci těchto předpisů definované v souladu s 
obecnou správní praxí v příslušném členském státě; 
b) dokumenty, ke kterým mají třetí strany práva 
duševního vlastnictví; 
c) dokumenty, které nejsou přístupné podle režimů 
přístupu v členských státech, včetně z důvodů: 
- ochrany národní bezpečnosti (tj. bezpečnosti státu), 
obrany nebo veřejné bezpečnosti, 
- statistického nebo obchodního tajemství; 
d) dokumenty, které mají v držení organizace pro 
veřejnoprávní vysílání a jejich dceřinné společnosti a 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 5, § 
11 odst. 2 
písm. c), § 7, § 
9, § 11 odst. 5 

 
§ 2 

 
(3) (5) Zákon se nevztahuje na poskytování informací, které jsou 
předmětem průmyslového vlastnictví1a), a dalších informací, pokud 
zvláštní zákon1b) upravuje jejich poskytování, zejména vyřízení žádosti 
včetně náležitostí a způsobu podání žádosti, lhůt, opravných prostředků 
a způsobu poskytnutí informací.  
-----------------------------  
1a) Například zákon č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 529/1991 Sb., o 
ochraně topografií polovodičových výrobků, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 452/2001 Sb., o ochraně označení původu a 
zeměpisných označení a o změně zákona o ochraně spotřebitele, ve 
znění pozdějších předpisů, zákon č. 441/2003 Sb., o ochranných 

PT  
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

ostatní subjekty nebo jejich dceřiné společnosti k 
plnění služby veřejnoprávního vysílání; 
e) dokumenty, které mají v držení vzdělávací a 
výzkumné instituce jako školy, vysoké školy, archivy, 
knihovny a výzkumná zařízení, případně včetně 
organizací pro předávání výsledků výzkumu; 
f) dokumenty, které mají v držení kulturní instituce 
jako muzea, knihovny, archivy, orchestry, opery, 
balety a divadla. 

známkách a o změně zákona č. 6/2002 Sb., o soudech, soudcích, 
přísedících a státní správě soudů a o změně některých dalších zákonů 
(zákon o soudech a soudcích), ve znění pozdějších předpisů, (zákon o 
ochranných známkách), ve znění zákona č. 501/2004 Sb. 
1b) Například zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním 
prostředí, a zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České 
republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů. 

 
 

§ 11  
(2) Povinný subjekt informaci neposkytne, pokud:  

c) by tím byla porušena ochrana práv třetích osob k předmětu práva 
autorského2b). 

 
§ 7  

Ochrana utajovaných informací  
 
 Je-li požadovaná informace v souladu s právními předpisy4) 
označena za utajovanou informaci, k níž žadatel nemá oprávněný 
přístup, povinný subjekt ji neposkytne.  
------------------------------------  
4) Zákon č. 412/2005 Sb., o ochraně utajovaných informací a o 
bezpečnostní způsobilosti. 

 
 

§ 9  
Ochrana obchodního tajemství  

 
 (1) Pokud je požadovaná informace obchodním tajemstvím6), 
povinný subjekt ji neposkytne.  
  
 (2) Při poskytování informace, která se týká používání veřejných 
prostředků, se nepovažuje poskytnutí informace o rozsahu a příjemci, 
výši, účelu a podmínkách použití těchto prostředků za porušení 
obchodního tajemství.  
 

(3) Porušením obchodního tajemství není poskytnutí 
informace, která je obchodním tajemstvím, pokud hrozí 
bezprostřední ohrožení lidského zdraví a životního prostředí nebo 
pokud se požadovaná informace týká působení provozní činnosti 
podnikatele na životní prostředí. 
-------------------------------------- 
6) § 17 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník. 
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

 
§ 11 

(5) Povinný subjekt neposkytne informaci, která je předmětem 
ochrany práva autorského nebo práv souvisejících s právem autorským 
(dále jen „právo autorské“)2b), je-li v držení  

a) provozovatelů rozhlasového nebo televizního vysílání, kteří toto 
vysílání provozují na základě zvláštních právních předpisů13a),  

b) škol a školských zařízení, které jsou součástí vzdělávací soustavy 
podle školského zákona13b) a podle zákona o vysokých 
školách13c),  

c) knihoven poskytujících veřejné knihovnické a informační služby 
podle knihovního zákonax),  

d) Akademie věd České republiky a dalších veřejných institucí, které 
jsou příjemci nebo spolupříjemci podpory výzkumu a vývoje z 
veřejných prostředků podle zákona o podpoře výzkumu a 
vývoje13d), nebo  

e) kulturních institucí hospodařících s veřejnými prostředky, jako 
jsou muzea, galerie, divadla, orchestry a další umělecké soubory.  

 
čl. 1 odst. 3 3. Tato směrnice je založena na stávajících režimech 

přístupu v členských státech a tyto nejsou jejími 
ustanoveními dotčeny. Tato směrnice se nepoužije v 
případech, kdy musí občané nebo společnosti pro 
získání přístupu k dokumentům prokazovat v rámci 
režimu přístupu zvláštní zájem. 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 5 a § 
14 odst. 2 a 3 
(náležitosti 
žádosti – bez 
prokazování 
právního 
zájmu). 

§ 2 
((3) (5) Zákon se nevztahuje na poskytování informací, které jsou 
předmětem průmyslového vlastnictví1a), a dalších informací, pokud 
zvláštní zákon1b) upravuje jejich poskytování, zejména vyřízení žádosti 
včetně náležitostí a způsobu podání žádosti, lhůt, opravných prostředků 
a způsobu poskytnutí informací.  
-----------------------------  
1a) Například zákon č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 529/1991 Sb., o 
ochraně topografií polovodičových výrobků, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 452/2001 Sb., o ochraně označení původu a 
zeměpisných označení a o změně zákona o ochraně spotřebitele, ve 
znění pozdějších předpisů, zákon č. 441/2003 Sb., o ochranných 
známkách a o změně zákona č. 6/2002 Sb., o soudech, soudcích, 
přísedících a státní správě soudů a o změně některých dalších zákonů 
(zákon o soudech a soudcích), ve znění pozdějších předpisů, (zákon o 
ochranných známkách), ve znění zákona č. 501/2004 Sb. 
1b) Například zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním 
prostředí, a zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České 
republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů. 
 

§ 14 
 

PT  
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

(2) Ze žádosti musí být zřejmé, kterému povinnému subjektu je 
určena, a že se žadatel domáhá poskytnutí informace ve smyslu tohoto 
zákona. Fyzická osoba uvede v žádosti jméno, příjmení, datum narození, 
adresu místa trvalého pobytu nebo, není-li přihlášena k trvalému 
pobytu, adresu bydliště a adresu pro doručování, liší-li se od adresy 
místa trvalého pobytu nebo bydliště. Právnická osoba uvede název, 
identifikační číslo osoby, adresu sídla a adresu pro doručování, liší-li se 
od adresy sídla. Adresou pro doručování se rozumí též elektronická 
adresa.  
  
 (3) Je-li žádost učiněna elektronicky, musí být podána 
prostřednictvím elektronické adresy podatelny povinného subjektu, 
pokud ji povinný subjekt zřídil. Pokud elektronické adresy podatelny 
nejsou zveřejněny, postačí podání na jakoukoliv elektronickou adresu 
povinného subjektu.  

čl. 1 odst. 4 4. Tato směrnice ponechává nedotčenu a nijak 
neovlivňuje úroveň ochrany fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů podle 
ustanovení předpisů Společenství a vnitrostátních 
předpisů, a zejména nemění závazky a práva podle 
směrnice 95/46/ES. 

106/1999 
Sb. 

§ 8a § 8a  
 Informace týkající se osobnosti, projevů osobní povahy, soukromí 
fyzické osoby a osobní údaje povinný subjekt poskytne jen v souladu 
s ochranou stanovenou právními předpisy, upravujícími jejich 
ochranu4a).  
------------------------------------- 
4a) Například § 11 až 16 občanského zákoníku, § 5 a 10 zákona č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů.  
 

PT  

čl. 1 odst. 5 5. Závazky uložené touto směrnicí se použijí, pouze 
pokud jsou slučitelné s ustanoveními mezinárodních 
dohod o ochraně práv duševního vlastnictví, zejména 
Bernské úmluvy a Dohody TRIPS. 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 3 § 2 
(3) (5) Zákon se nevztahuje na poskytování informací, které jsou 
předmětem průmyslového vlastnictví1a), a dalších informací, pokud 
zvláštní zákon1b) upravuje jejich poskytování, zejména vyřízení žádosti 
včetně náležitostí a způsobu podání žádosti, lhůt, opravných prostředků 
a způsobu poskytnutí informací.  
-----------------------------  
1a) Například zákon č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 529/1991 Sb., o 
ochraně topografií polovodičových výrobků, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 452/2001 Sb., o ochraně označení původu a 
zeměpisných označení a o změně zákona o ochraně spotřebitele, ve 
znění pozdějších předpisů, zákon č. 441/2003 Sb., o ochranných 
známkách a o změně zákona č. 6/2002 Sb., o soudech, soudcích, 
přísedících a státní správě soudů a o změně některých dalších zákonů 
(zákon o soudech a soudcích), ve znění pozdějších předpisů, (zákon o 
ochranných známkách), ve znění zákona č. 501/2004 Sb. 
1b) Například zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním 

PT  
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

prostředí, a zákon č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České 
republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů. 
 

čl. 2 odst. 1 1. "subjektem veřejného sektoru" rozumí státní, 
regionální nebo místní orgány, veřejnoprávní 
subjekty a sdružení vytvořená jedním nebo několika 
takovými orgány nebo jedním nebo několika 
takovými veřejnoprávními subjekty; 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 1 § 2 
 
(1) Povinnými subjekty, které mají podle tohoto zákona povinnost 
poskytovat informace vztahující se k jejich působnosti nebo 
k předmětu jejich činnosti, jsou státní orgány, územní samosprávné 
celky a jejich orgány a veřejné instituce. Povinnými subjekty podle 
tohoto zákona jsou rovněž městské části nebo městské obvody 
územně členěných statutárních měst a městské části hlavního 
města Prahy. 

PT  

čl. 2 odst. 2 2. "veřejnoprávním subjektem" rozumí jakýkoliv 
subjekt: 
a) zřízený za zvláštním účelem uspokojování potřeb 
veřejného zájmu, který nemá průmyslovou nebo 
obchodní povahu a 
b) který má právní subjektivitu a 
c) je financován převážně státem, regionálními nebo 
místními orgány nebo jinými veřejnoprávními 
subjekty nebo je těmito subjekty řízen, nebo v jeho 
správním, řídicím nebo dozorčím orgánu je více než 
polovina členů jmenována státem, regionálními nebo 
místními orgány nebo jinými veřejnoprávními 
subjekty; 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 1 § 2 
 
(1) Povinnými subjekty, které mají podle tohoto zákona povinnost 
poskytovat informace vztahující se k jejich působnosti nebo 
k předmětu jejich činnosti, jsou státní orgány, územní samosprávné 
celky a jejich orgány a veřejné instituce. Povinnými subjekty podle 
tohoto zákona jsou rovněž městské části nebo městské obvody 
územně členěných statutárních měst a městské části hlavního 
města Prahy. 

PT  

čl. 2 odst. 3 3. "dokumentem" rozumí: 
a) obsah na jakémkoli nosiči (psaný či tištěný na 
papíře či uložený v elektronické formě nebo jako 
zvuková, vizuální nebo audiovizuální nahrávka); 
b) jakákoli část takového obsahu; 

106/1999 
Sb. 

§ 3 odst. 3 § 3 
 
(3) Informací se pro účely tohoto zákona rozumí jakýkoliv obsah nebo 
jeho část v jakékoliv podobě a stavu zpracování, zaznamenaný na 
jakémkoliv nosiči, zejména obsah písemného záznamu na listině, 
záznamu uloženého v elektronické podobě nebo záznamu zvukového, 
obrazového nebo audiovizuálního.  
  

PT  

čl. 2 odst. 4 4. "opakovaným použitím" rozumí použití 
dokumentů, které mají v držení subjekty veřejného 
sektoru, fyzickými nebo právnickými osobami pro 
komerční nebo nekomerční účely jiné, než je původní 
účel v rámci veřejného úkolu, pro který byly 
dokumenty vytvořeny. Výměna dokumentů mezi 
subjekty veřejného sektoru výhradně pro účely jejich 
veřejných úkolů není opakovaným použitím; 

106/1999 
Sb. 

§ 4 odst. 2 až 4 
a odst. 6 

§ 4 
 

(2) Informace poskytovaná zveřejněním se poskytuje ve všech 
formátech a jazycích, ve kterých byla vytvořena, a ve formátu, jehož 
specifikace je volně dostupná a použití není omezováno. Pokud je 
taková informace zveřejněna v elektronické podobě, musí být 
zveřejněna i ve formátu, jehož specifikace je volně dostupná a použití 
uživatelem není omezováno. Pokud je to možné a nestanoví-li zákon 
jinak, zveřejňují se informace způsobem umožňujícím dálkový 
přístup spolu s metadaty, přičemž text se zveřejňuje v textovém 
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

souboru a strukturovaný text strukturovaně. 
 
  (3) Je-li informace poskytována na základě žádosti, poskytuje se 
ve formátech a jazycích podle obsahu žádosti o poskytnutí informace, 
zejména poskytnutím kopie dokumentu v listinné nebo 
elektronické podobě, umožněním přístupu do informačního 
systému, poskytnutím výstupu převodu dokumentu v listinné 
podobě do podoby elektronické nebo naopak, umožněním 
nahlédnutí do dokumentu, pořízením opisu nebo výpisu, a to i za 
užití vlastního záznamového zařízení, pokud tento zákon nestanoví 
jinak. Informace v elektronické podobě se poskytne ve formátu, 
jehož použití žadatelem není omezeno. Povinné subjekty nejsou 
povinny měnit formát nebo jazyk informace, pokud by taková změna 
byla pro povinný subjekt nepřiměřenou zátěží; v tomto případě vyhoví 
povinný subjekt žádosti tím, že poskytne informaci ve formátu nebo 
jazyce, ve kterých, ve kterém byla vytvořena. Povinné subjekty nejsou 
povinny měnit jazyk informace. 
  

(4) Pokud je to možné, udržují povinné subjekty pro účely 
odstavce 2 a 3 informace úplné, aktuální a ve formátech, které jsou 
snadno reprodukovatelné a přístupné způsobem umožňujícím 
dálkový přístup. 

 
(5) (6) Pokud je to možné s přihlédnutím k povaze podané 

žádosti a způsobu záznamu požadované informace, poskytnou povinné 

subjekty informaci v elektronické podobě v textovém souboru a 

strukturovaný text strukturovaně, je-li to možné, spolu 

s existujícími metadaty. 

 
čl. 2 odst. 5 5. "osobními údaji" rozumí údaje definované v čl. 2 

písm. a) směrnice 95/46/ES. 
106/1999 
Sb. 

§ 8a, § 4 odst. 
7 

§ 8a  
 Informace týkající se osobnosti, projevů osobní povahy, soukromí 
fyzické osoby a osobní údaje povinný subjekt poskytne jen v souladu 
s ochranou stanovenou právními předpisy, upravujícími jejich 
ochranu4a).  
------------------------------------- 
4a) Například § 11 až 16 občanského zákoníku, § 5 a 10 zákona č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů.  
 

§ 4 
 
(7) Zveřejňování informací musí být přiměřené povaze 
zveřejňovaných informací se zvláštním zřetelem k ochraně 

PT  
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

soukromí fyzických osob. Při zveřejnění osobních údajů zajistí 
povinný subjekt jejich ochranu proti indexaci ve vyhledávačích. 
 

čl. 3 Členské státy zajistí, aby v případech, ve kterých bylo 
povoleno opakované použití dokumentů v držení 
subjektů veřejného sektoru, byly tyto dokumenty 
opakovaně použitelné pro komerční nebo 
nekomerční účely v souladu s podmínkami podle 
kapitol III a IV. Dokumenty jsou pokud možno 
poskytovány v elektronické formě. 

106/1999 
Sb. 

§ 4 odst. 6 § 4 
(5) Pokud je to možné s přihlédnutím k povaze podané žádosti a 
způsobu záznamu požadované informace, poskytnou povinné subjekty 
informaci v elektronické podobě v textovém souboru a text 
strukturovaně, je-li to možné, spolu s existujícími metadaty. 

PT  

čl. 4 odst. 1 1. Pokud je to možné a vhodné, používají subjekty 
veřejného sektoru při zpracování žádostí o 
opakované použití a poskytování dokumentů k 
opakovanému použití žadateli nebo, je-li zapotřebí 
licence, při předkládání konečné licenční nabídky 
žadateli v přiměřené lhůtě, která odpovídá lhůtám 
pro zpracování žádostí o přístup k dokumentům, 
elektronické prostředky. 

106/1999 
Sb. 

§ 4 odst. 2 až 5 
a odst. 6, § 14 
odst. 5 písm. 
d) 

§ 4 
 

(2) Informace poskytovaná zveřejněním se poskytuje ve všech 
formátech a jazycích, ve kterých byla vytvořena a ve formátu, jehož 
specifikace je volně dostupná a použití není omezováno. Pokud je 
taková informace zveřejněna v elektronické podobě, musí být 
zveřejněna i ve formátu, jehož specifikace je volně dostupná a použití 
uživatelem není omezováno. Pokud je to možné a nestanoví-li zákon 
jinak, zveřejňují se informace způsobem umožňujícím dálkový 
přístup spolu s metadaty, přičemž text se zveřejňuje v textovém 
souboru a strukturovaný text strukturovaně. 
 
  (3) Je-li informace poskytována na základě žádosti, poskytuje se 
ve formátech a jazycích podle obsahu žádosti o poskytnutí informace, 
zejména poskytnutím kopie dokumentu v listinné nebo 
elektronické podobě, umožněním přístupu do informačního 
systému, poskytnutím výstupu převodu dokumentu v listinné 
podobě do podoby elektronické nebo naopak, umožněním 
nahlédnutí do dokumentu, pořízením opisu nebo výpisu, a to i za 
užití vlastního záznamového zařízení, pokud tento zákon nestanoví 
jinak. Informace v elektronické podobě se poskytne ve formátu, 
jehož použití žadatelem není omezeno. Povinné subjekty nejsou 
povinny měnit formát nebo jazyk informace, pokud by taková změna 
byla pro povinný subjekt nepřiměřenou zátěží; v tomto případě vyhoví 
povinný subjekt žádosti tím, že poskytne informaci ve formátu nebo 
jazyce, ve kterých, ve kterém byla vytvořena. Povinné subjekty nejsou 
povinny měnit jazyk informace. 
 

(4) Pokud je to možné, udržují povinné subjekty pro účely 
odstavce 2 a 3 informace úplné, aktuální a ve formátech, které jsou 
snadno reprodukovatelné a přístupné způsobem umožňujícím 
dálkový přístup. 

 

PT  
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

(5) (6) Pokud je to možné s přihlédnutím k povaze podané 

žádosti a způsobu záznamu požadované informace, poskytnou povinné 

subjekty informaci v elektronické podobě v textovém souboru a 

strukturovaný text strukturovaně, je-li to možné, spolu 

s existujícími metadaty. 

 
 

§ 14 
 

(5) Povinný subjekt posoudí žádost a:  
d) nerozhodne-li podle § 15, poskytne informaci v souladu se žádostí ve 
lhůtě nejpozději do 15 dnů ode dne přijetí žádosti nebo ode dne jejího 
doplnění podle písmene a) nebo upřesnění podle písmene b) anebo 
ode dne doručení sdělení podle § 6 odst. 2; je-li zapotřebí licence 
podle § 14a, předloží v této lhůtě žadateli konečnou licenční nabídku.  

čl. 4 odst. 2 2. Nebyly-li stanoveny žádné lhůty nebo jiná pravidla 
pro včasné poskytování dokumentů, subjekty 
veřejného sektoru zpracují žádost a poskytnou 
žadateli dokumenty k opakovanému použití nebo, je-
li zapotřebí licence, předloží žadateli konečnou 
licenční nabídku ve lhůtě nejvýše 20 pracovních dnů 
od přijetí žádosti. U rozsáhlých nebo složitých 
žádostí může být tato lhůta prodloužena o dalších 20 
pracovních dnů. V těchto případech je žadatel do tří 
týdnů od podání původní žádosti informován, že je k 
jejímu zpracování zapotřebí více času. 

106/1999 
Sb. 

§ 14 odst. 5 
písm. d) a § 14 
odst. 7 

§ 14 
 

(5) Povinný subjekt posoudí žádost a:  
d) nerozhodne-li podle § 15, poskytne informaci v souladu se žádostí ve 
lhůtě nejpozději do 15 dnů ode dne přijetí žádosti nebo ode dne jejího 
doplnění podle písmene a) nebo upřesnění podle písmene b) anebo 
ode dne doručení sdělení podle § 6 odst. 2; je-li zapotřebí licence 
podle § 14a, předloží v této lhůtě žadateli konečnou licenční nabídku. 
 
 
 (7) Lhůtu pro poskytnutí informace podle odstavce 5 písm. d) 
může povinný subjekt prodloužit ze závažných důvodů, nejvýše však o 
deset dní. Závažnými důvody jsou:  

a) vyhledání a sběr požadovaných informací v jiných úřadovnách, 
které jsou oddělené od úřadovny vyřizující žádost,  

b) vyhledání a sběr objemného množství oddělených a odlišných 
informací požadovaných v jedné žádosti,  

c) konzultace s jiným povinným subjektem, který má závažný zájem 
na rozhodnutí o žádosti, nebo mezi dvěma nebo více složkami 
povinného subjektu, které mají závažný zájem na předmětu 
žádosti.  

 
Žadatel musí být o prodloužení lhůty i o jeho důvodech vždy 
prokazatelně informován, a to včas před uplynutím lhůty pro poskytnutí 
informace.  
 

PT  

čl. 4 odst. 3 3. Při zamítavém rozhodnutí sdělí subjekty 106/1999 § 15 odst. 1 a 2 § 15  PT  

aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252315'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252315'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

veřejného sektoru žadateli důvody zamítnutí 
založené na příslušných ustanoveních režimu 
přístupu v dotyčném členském státě nebo na 
vnitrostátních ustanoveních přijatých v souladu s 
touto směrnicí, zejména čl. 1 odst. 2 písm. a), b) a c) 
nebo článkem 3. Je-li zamítavé rozhodnutí založeno 
na čl. 1 odst. 2 písm. b), odkáže subjekt veřejného 
sektoru na fyzickou nebo právnickou osobu, která je 
držitelem práv, je-li známa, nebo eventuálně na 
poskytovatele licence, od něhož subjekt veřejného 
sektoru získal dotčený materiál. 

Sb. Rozhodnutí o odmítnutí žádosti  
 
 (1) Pokud povinný subjekt žádosti, byť i jen zčásti, nevyhoví, 
vydá ve lhůtě pro vyřízení žádosti rozhodnutí o odmítnutí žádosti, 
popřípadě o odmítnutí části žádosti (dále jen "rozhodnutí o odmítnutí 
žádosti"), s výjimkou případů, kdy se žádost odloží.  
  
 (2) Pokud nebylo žádosti vyhověno z důvodů ochrany 
obchodního tajemství podle § 9 nebo ochrany práv třetích osob k 
předmětu práva autorského podle § 11 odst. 2 písm. c), musí být v 
odůvodnění rozhodnutí o odmítnutí žádosti uvedeno, kdo vykonává 
právo k tomuto obchodnímu tajemství nebo kdo vykonává majetková 
práva k tomuto předmětu ochrany práva autorského, je-li tato osoba 
povinnému subjektu známa.  
 

čl. 4 odst. 5 4. Každé zamítavé rozhodnutí obsahuje odkaz na 
prostředky pro zjednání nápravy, chce-li se žadatel 
proti rozhodnutí odvolat. 

106/1999 
Sb. 
500/2004 
Sb. 

§ 19a odst. 1 
InfZ písm. a) a 
§ 68 odst. 5 sř 

§ 19a 
 

(1) Pokud tento zákon nestanoví jinak, použijí se při postupu 
podle tohoto zákona ustanovení správního řádu 

a) pro rozhodnutí o odmítnutí žádosti a pro usnesení o 
odložení žádosti,  

b) pro odvolací řízení a pro řízení o rozkladu, a 
c) pro řízení o stížnosti. 

 
§ 68 

(5) V poučení se uvede, zda je možné proti rozhodnutí podat odvolání, v 
jaké lhůtě je možno tak učinit, od kterého dne se tato lhůta počítá, který 
správní orgán o odvolání rozhoduje a u kterého správního orgánu se 
odvolání podává. 

PT  

čl. 4 odst. 5 Subjekty veřejného sektoru podle čl. 1 odst. 2 písm. 
d), e) a f) nemusí splňovat požadavky tohoto článku. 

106/1999 
Sb. 

 Netransponováno. PT  

čl. 5 odst. 1 1. Subjekty veřejného sektoru poskytují své 
dokumenty ve všech již existujících formátech nebo 
jazycích, v elektronické formě, pokud je to možné a 
vhodné. Subjekty veřejného sektoru však nejsou 
povinny vytvářet nebo upravovat dokumenty, aby 
vyhověly žádosti, ani nejsou povinny poskytovat 
výtahy z dokumentů, pokud to představuje 
nepřiměřené úsilí překračující rámec jednoduché 
operace. 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 6 a § 
4 odst. 2 až 6 

§ 2 
(4) (6) Povinnost poskytovat informace se netýká dotazů na názory, 
které nejsou zaznamenány, budoucí rozhodnutí a vytváření nových 
informací.  
 

§ 4 
 (2) Informace poskytovaná zveřejněním se poskytuje ve všech 
formátech a jazycích, ve kterých byla vytvořena, a ve formátu, jehož 
specifikace je volně dostupná a použití není omezováno. Pokud je 
taková informace zveřejněna v elektronické podobě, musí být 
zveřejněna i ve formátu, jehož specifikace je volně dostupná a použití 
uživatelem není omezováno. Pokud je to možné a nestanoví-li zákon 

PT  

aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%25239'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252311'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

jinak, zveřejňují se informace způsobem umožňujícím dálkový 
přístup spolu s metadaty, přičemž text se zveřejňuje v textovém 
souboru a strukturovaný text strukturovaně. 
 
  (3) Je-li informace poskytována na základě žádosti, poskytuje se 
ve formátech a jazycích podle obsahu žádosti o poskytnutí informace, 
zejména poskytnutím kopie dokumentu v listinné nebo 
elektronické podobě, umožněním přístupu do informačního 
systému, poskytnutím výstupu převodu dokumentu v listinné 
podobě do podoby elektronické nebo naopak, umožněním 
nahlédnutí do dokumentu, pořízením opisu nebo výpisu, a to i za 
užití vlastního záznamového zařízení, pokud tento zákon nestanoví 
jinak. Informace v elektronické podobě se poskytne ve formátu, 
jehož použití žadatelem není omezeno. Povinné subjekty nejsou 
povinny měnit formát nebo jazyk informace, pokud by taková změna 
byla pro povinný subjekt nepřiměřenou zátěží; v tomto případě vyhoví 
povinný subjekt žádosti tím, že poskytne informaci ve formátu nebo 
jazyce, ve kterých, ve kterém byla vytvořena. Povinné subjekty nejsou 
povinny měnit jazyk informace. 
  

(4) Pokud je to možné, udržují povinné subjekty pro účely 
odstavce 2 a 3 informace úplné, aktuální a ve formátech, které jsou 
snadno reprodukovatelné a přístupné způsobem umožňujícím 
dálkový přístup. 
 

(5) (6) Pokud je to možné s přihlédnutím k povaze podané 
žádosti a způsobu záznamu požadované informace, poskytnou povinné 
subjekty informaci v elektronické podobě v textovém souboru a 
strukturovaný text strukturovaně, je-li to možné, spolu 
s existujícími metadaty. 
 

čl. 5 odst. 2 2. Subjekty veřejného sektoru nejsou na základě této 
směrnice povinny pokračovat ve vytváření určitého 
druhu dokumentů s ohledem na opakované použití 
těchto dokumentů organizací soukromého nebo 
veřejného sektoru. 

106/1999 
Sb. 

§ 2 odst. 6 § 2 
(4) (6) Povinnost poskytovat informace se netýká dotazů na názory, 
které nejsou zaznamenány, budoucí rozhodnutí a vytváření nových 
informací.  

PT  

čl. 6 Jsou-li vybírány poplatky, nesmí celkový příjem z 
poskytování a povolování opakovaného použití 
dokumentů přesahovat náklady na jejich 
shromažďování, vytváření, reprodukci a šíření se 
započítáním přiměřeného zisku. Poplatky jsou v 
příslušném účetním období určovány z hlediska 

106/1999 
Sb. 
(+ nařízení 
vlády 
173/2006 
Sb.) 

§ 17 a § 14a 
odst. 2 

§ 17  
Hrazení nákladů  

 
 (1) Povinné subjekty jsou v souvislosti s poskytováním informací 
oprávněny žádat úhradu ve výši, která nesmí přesáhnout náklady 
spojené s pořízením kopií, opatřením technických nosičů dat a s 

PT  
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

nákladů a stanoveny v souladu s účetními zásadami 
použitelnými pro příslušné subjekty veřejného 
sektoru. 

odesláním informací žadateli. Povinný subjekt může vyžádat i úhradu za 
mimořádně rozsáhlé vyhledání informací.  
  
 (2) Pokud byla v licenční smlouvě sjednána odměna, nelze 
požadovat úhradu nákladů.  
  
 (3) V případě, že bude povinný subjekt za poskytnutí informace 
požadovat úhradu, písemně oznámí tuto skutečnost spolu s výší úhrady 
žadateli před poskytnutím informace. Z oznámení musí být zřejmé, na 
základě jakých skutečností a jakým způsobem byla výše úhrady 
povinným subjektem vyčíslena.  
  
 (4) Nesplní-li povinný subjekt vůči žadateli oznamovací 
povinnost ve lhůtě a rozsahu podle odstavce 3, ztrácí zaniká nárok na 
úhradu nákladů.  
  
 (5) Poskytnutí informace podle odstavce 3 je podmíněno 
zaplacením požadované úhrady. Pokud žadatel do 60 dnů ode dne 
oznámení výše požadované úhrady úhradu nezaplatí, povinný subjekt 
žádost usnesením odloží. Po dobu vyřizování stížnosti proti výši 
požadované úhrady lhůta podle věty druhé neběží.  
  
 (6) Úhrada je příjmem povinného subjektu.  
 
 (7) Ustanovení odstavců 1 až 6 se obdobně použijí v případě, 
že nadřízený orgán poskytuje informaci podle § 16a odst. 6 písm. 
d). 

§ 14a 
(2) Odměna za oprávnění informaci užít nesmí být vyšší než úhrada 
podle § 17, nestanoví-li jinak zvláštní právní předpis nebo licenční 
smlouva mezi povinným subjektem a tím, kdo právo nakládat s 
předmětem práva autorského na povinný subjekt převedl.  
 

čl. 7   Podmínky a standardní poplatky použitelné pro 
opakované použití dokumentů, které mají v držení 
subjekty veřejného sektoru, jsou stanoveny předem 
a zveřejněny v elektronické formě, pokud je to 
možné a vhodné. Subjekt veřejného sektoru na 
žádost uvede základ pro výpočet zveřejněných 
poplatků. Příslušný subjekt veřejného sektoru 
rovněž uvede, jaké faktory budou zohledněny při 
výpočtu poplatků v atypických případech. Subjekty 
veřejného sektoru zajistí, aby byli žadatelé o 

106/1999 
Sb. 

§ 5 odst. 1 
písm.  c), d) a 
f) a odst. 4 

 
§ 5 

 
(1) Každý povinný subjekt musí pro informování veřejnosti ve 

svém sídle a svých úřadovnách zveřejnit na místě, které je všeobecně 
přístupné, jakož i umožnit pořízení jejich kopie, tyto informace:  
c) místo, lhůtu a způsob, kde lze podat opravný prostředek proti 
rozhodnutím povinného subjektu o právech a povinnostech osob, a to 
včetně výslovného uvedení požadavků, které jsou v této souvislosti 
kladeny na žadatele, jakož i popis postupů a pravidel, která je třeba 

PT  

aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252317'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252317'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252317'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

opakované použití dokumentů informováni o 
dostupných prostředcích pro zjednání nápravy 
ohledně rozhodnutí nebo postupů, které se jich 
týkají. 

dodržovat při těchto činnostech, a označení příslušného formuláře a 
způsob a místo, kde lze takový formulář získat,  
d) postup, který musí povinný subjekt dodržovat při vyřizování všech 
žádostí, návrhů i jiných dožádání občanů, a to včetně příslušných lhůt, 
které je třeba dodržovat,  
f) sazebník úhrad za poskytování informací,  
 

(4) Povinné subjekty jsou povinny zveřejňovat informace 
uvedené v odstavci 1 a 2 též způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
Tato povinnost se nevztahuje na povinné subjekty, které jsou pouze 
fyzickými osobami. V případě informací uvedených v odstavci 2 písm. a) 
postačuje ke splnění této povinnosti uvedení odkazu na místo, kde jsou 
tyto informace již zveřejněny způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
Strukturu zveřejňovaných informací stanoví prováděcí právní předpis.  

čl. 8 odst. 1 1. Subjekty veřejného sektoru mohou schválit 
opakované použití dokumentů bez dalších podmínek 
nebo mohou uložit podmínky, případně na základě 
licence, upravující příslušné otázky. Tyto podmínky 
nesmějí zbytečně omezovat možnosti opakovaného 
použití a nesmějí být použity pro omezování 
hospodářské soutěže. 

106/1999 
Sb. 

§ 14a § 14a  
Některá ustanovení o licenční nebo podlicenční smlouvě  

při poskytování informací  
 
 (1) Má-li být informace, která je předmětem ochrany práva 
autorského2b), poskytnuta na základě licenční nebo podlicenční smlouvy 
a majetková práva k předmětu ochrany práva autorského vykonává 
povinný subjekt, který není uveden v § 11 odst. 5, postupuje se ve 
věcech neupravených tímto zákonem podle autorského zákona2b).  
  
 (2) Odměna za oprávnění informaci užít nesmí být vyšší než 
úhrada podle § 17, nestanoví-li jinak zvláštní právní předpis nebo 
licenční smlouva mezi povinným subjektem a tím, kdo právo nakládat s 
předmětem práva autorského na povinný subjekt převedl.  
  
 (3) Podmínky poskytnutí informace sjednané v licenční nebo 
podlicenční smlouvě (dále jen "licenční smlouva") musí umožňovat další 
užití informace žadatelem v souladu se žádostí, pokud tento zákon 
nestanoví jinak. Licence nebo podlicence (dále jen "licence") se 
poskytuje jako nevýhradní, s výjimkou případů podle odstavce 4.  
  
 (4) Povinný subjekt může poskytnout výhradní licenci pouze 
tehdy, je-li výhradní licence pro další šíření poskytované informace 
nezbytná a je-li to ve veřejném zájmu. Poskytne-li povinný subjekt 
výhradní licenci podle věty první, přezkoumá alespoň každé 3 roky 
trvání důvodů, na základě kterých byla výhradní licence poskytnuta.  
  
 (5) Povinný subjekt zveřejní způsobem umožňujícím dálkový 
přístup vzor licenční smlouvy, která může být žadatelem přizpůsobena 

PT  

aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%25235'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%25235'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%25235'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252311'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252317'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

konkrétní žádosti a použita jako návrh na uzavření licenční smlouvy.  
  
 (6) Na ustanovení licenčních smluv uzavřených při poskytování 
informací podle tohoto zákona se nevztahuje ochrana obchodního 
tajemství.  
------------------------------------------ 
2b) Zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s 
právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve 
znění zákona č. 81/2005 Sb. 

čl. 8 odst. 2 2. Členské státy, ve kterých se používají licence, 
zajistí, aby standardní licence pro opakované použití 
dokumentů veřejného sektoru, které mohou být 
přizpůsobeny zvláštním licenčním žádostem, byly 
dostupné v elektronické formě a mohly být 
elektronicky zpracovávány. Členské státy podporují 
všechny subjekty veřejného sektoru při používání 
standardních licencí. 

106/1999 
Sb. 

§ 14a odst. 5 a 
§ 5 odst. 2 
písm. c) 

§ 14a 
(5) Povinný subjekt zveřejní způsobem umožňujícím dálkový 

přístup vzor licenční smlouvy, která může být žadatelem přizpůsobena 
konkrétní žádosti a použita jako návrh na uzavření licenční smlouvy.  
 

§ 5 
 

(2) Povinné subjekty jsou ve svém sídle povinny v úředních hodinách 
zpřístupnit  

a) právní předpisy vydávané v rámci jejich působnosti,  
b) zakládací či zřizovací dokumenty povinného subjektu, 
b) c) seznamy hlavních dokumentů, zejména koncepční, strategické a 

programové povahy, které mohou být poskytnuty podle tohoto 
zákona včetně případných návrhů licenčních smluv2b) podle § 
14a,  

 

PT  

čl. 9 Členské státy zajistí, aby byla učiněna praktická 
opatření, která usnadňují vyhledávání dokumentů 
dostupných pro opakované použití, jako seznamy 
fondů hlavních dokumentů, pokud možno přístupné 
on-line, a internetové portály, které jsou propojeny s 
decentralizovanými seznamy fondů. 

106/1999 
Sb. 

§ 5 odst. 2 
písm. c) 

§ 5 
 

(2) Povinné subjekty jsou ve svém sídle povinny v úředních hodinách 
zpřístupnit  

c) právní předpisy vydávané v rámci jejich působnosti,  
d) zakládací či zřizovací dokumenty povinného subjektu, 
b) c) seznamy hlavních dokumentů, zejména koncepční, strategické a 

programové povahy, které mohou být poskytnuty podle tohoto 
zákona včetně případných návrhů licenčních smluv2b) podle § 
14a,  

 

PT  

čl. 10 odst. 1 1. Podmínky opakovaného použití dokumentů jsou 
nediskriminační pro srovnatelné kategorie 
opakovaného použití. 

106/1999 
Sb. 

§ 14a odst. 3 a 
4 

§ 14a 
 

(3) Podmínky poskytnutí informace sjednané v licenční nebo 
podlicenční smlouvě (dále jen "licenční smlouva") musí umožňovat další 
užití informace žadatelem v souladu se žádostí, pokud tento zákon 
nestanoví jinak. Licence nebo podlicence (dále jen "licence") se 
poskytuje jako nevýhradní, s výjimkou případů podle odstavce 4.  

PT  

aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

  
 (4) Povinný subjekt může poskytnout výhradní licenci pouze 
tehdy, je-li výhradní licence pro další šíření poskytované informace 
nezbytná a je-li to ve veřejném zájmu. Poskytne-li povinný subjekt 
výhradní licenci podle věty první, přezkoumá alespoň každé 3 roky 
trvání důvodů, na základě kterých byla výhradní licence poskytnuta.  
 

čl. 10 odst. 2 2. Pokud subjekt veřejného sektoru opakovaně 
používá dokumenty jako výchozí materiál pro své 
komerční činnosti, které přesahují rámec jeho 
veřejných úkolů, použijí se pro poskytování 
dokumentů k těmto činnostem tytéž poplatky a 
ostatní podmínky jako pro jiné uživatele. 

106/1999 
Sb. 

§ 17 a § 14a 
odst. 2 až 4 

§ 14a 
 

(2) Odměna za oprávnění informaci užít nesmí být vyšší než 
úhrada podle § 17, nestanoví-li jinak zvláštní právní předpis nebo 
licenční smlouva mezi povinným subjektem a tím, kdo právo nakládat s 
předmětem práva autorského na povinný subjekt převedl.  
  
 (3) Podmínky poskytnutí informace sjednané v licenční nebo 
podlicenční smlouvě (dále jen "licenční smlouva") musí umožňovat další 
užití informace žadatelem v souladu se žádostí, pokud tento zákon 
nestanoví jinak. Licence nebo podlicence (dále jen "licence") se 
poskytuje jako nevýhradní, s výjimkou případů podle odstavce 4.  
  
 (4) Povinný subjekt může poskytnout výhradní licenci pouze 
tehdy, je-li výhradní licence pro další šíření poskytované informace 
nezbytná a je-li to ve veřejném zájmu. Poskytne-li povinný subjekt 
výhradní licenci podle věty první, přezkoumá alespoň každé 3 roky 
trvání důvodů, na základě kterých byla výhradní licence poskytnuta.  
  

PT  

čl. 11 odst. 1 1. Opakované použití dokumentů je přístupné všem 
potenciálním účastníkům trhu, i když jeden nebo více 
účastníků trhu již využívají výrobků s přidanou 
hodnotou založených na těchto dokumentech. 
Smlouvy nebo jiné dohody mezi subjekty veřejného 
sektoru, které mají dokumenty v držení, a třetími 
stranami neposkytují výhradní práva. 

106/1999 
Sb. 

§ 17 a § 14a 
odst. 2 až 4 

§ 14a 
 

(2) Odměna za oprávnění informaci užít nesmí být vyšší než 
úhrada podle § 17, nestanoví-li jinak zvláštní právní předpis nebo 
licenční smlouva mezi povinným subjektem a tím, kdo právo nakládat s 
předmětem práva autorského na povinný subjekt převedl.  
  
 (3) Podmínky poskytnutí informace sjednané v licenční nebo 
podlicenční smlouvě (dále jen "licenční smlouva") musí umožňovat další 
užití informace žadatelem v souladu se žádostí, pokud tento zákon 
nestanoví jinak. Licence nebo podlicence (dále jen "licence") se 
poskytuje jako nevýhradní, s výjimkou případů podle odstavce 4.  
  
 (4) Povinný subjekt může poskytnout výhradní licenci pouze 
tehdy, je-li výhradní licence pro další šíření poskytované informace 
nezbytná a je-li to ve veřejném zájmu. Poskytne-li povinný subjekt 
výhradní licenci podle věty první, přezkoumá alespoň každé 3 roky 

PT  

aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252317'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252317'&ucin-k-dni='30.12.9999'
aspi://module='ASPI'&link='106/1999%20Sb.%252314a'&ucin-k-dni='30.12.9999'
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Směrnice Národní právo transponující směrnici 

Tučně jsou vyznačeny změny, které mají být provedeny předkládanou novelou 

Ustanovení Obsah číslo Sb.Z. Ustanovení  Obsah Vyhodnocení 
transpozice 

Poznámka 

trvání důvodů, na základě kterých byla výhradní licence poskytnuta.  
  

čl. 11 odst. 2 2. Je-li však pro poskytování služby ve veřejném 
zájmu výhradní právo nezbytné, je platnost důvodů 
udělení takového výhradního práva pravidelně 
přezkoumávána, a to alespoň každé tři roky. 
Výhradní dohody uzavřené po vstupu této směrnice 
v platnost jsou průhledné a veřejně oznámené. 

106/1999 
Sb. 

§ 14a odst. 4 § 14a 
 (4) Povinný subjekt může poskytnout výhradní licenci pouze 
tehdy, je-li výhradní licence pro další šíření poskytované informace 
nezbytná a je-li to ve veřejném zájmu. Poskytne-li povinný subjekt 
výhradní licenci podle věty první, přezkoumá alespoň každé 3 roky 
trvání důvodů, na základě kterých byla výhradní licence poskytnuta.  

 

PT  

čl. 11 odst. 3 3. Stávající výhradní dohody, na které se nevztahuje 
výjimka podle odstavce 2, se ukončí uplynutím 
smlouvy, nejpozději však dne 31. prosince 2008. 

61/2006 Sb. čl. II 
přechodných 
ustanovení 

2. Licenční nebo podlicenční smlouvy, jimiž byla poskytnuta výhradní 
licence týkající se poskytování informací podle zákona č. 106/1999 Sb., 
ve znění účinném do dne nabytí účinnosti tohoto zákona, a které byly 
uzavřeny přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona, pozbývají 
účinnosti uplynutím sjednané doby, nejdéle však 31. prosince 2008. 

PT  

čl. 12 Členské státy uvedou v účinnost právní a správní 
předpisy nezbytné pro dosažení souladu s touto 
směrnicí nejpozději do 1. července 2005. Neprodleně 
o nich uvědomí Komisi. 
Tyto předpisy přijaté členskými státy musí 
obsahovat odkaz na tuto směrnici nebo musí být 
takový odkaz učiněn při jejich úředním vyhlášení. 
Způsob odkazu si stanoví členské státy. 
 

61/2006 Sb. ustanovení o 
účinnosti 

   

čl. 13 1. Komise přezkoumá používání této směrnice před 
1. červencem 2008 a výsledky tohoto přezkum 
společně s případnými návrhy na změny směrnice 
sdělí Evropskému parlamentu a Radě. 
2. Přezkum se zejména soustředí na rozsah a dopad 
této směrnice, včetně míry zvýšení opakovaného 
použití dokumentů veřejného sektoru, vlivu 
používaných zásad na vybírání poplatků i 
opakovaného použití úředních textů zákonodárné a 
správní povahy, jakož i na další možnosti zlepšování 
řádného fungování vnitřního trhu a rozvoje 
evropského odvětví multimediálních materiálů. 
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Rekapitulace platných předpisů a návrhů relevantních z hlediska implementace předpisu ES/EU 
 

1. Seznam platných předpisů ČR (úplné názvy) 

Poř. č. Předkladatel: Název předpisu Účinnost předpisu: 

1. Ministerstvo vnitra Zákon č. 61/2006 Sb., kterým se mění zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších 

předpisů, zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně 

některých zákonů (autorský zákon), ve znění zákona č. 81/2005 Sb., a zákon č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní 

zřízení), ve znění pozdějších předpisů 

22.3.2006 

 

2. Seznam návrhů právních předpisů (úplné názvy) 

Poř. č. Předkladatel: Název předpisu Datum zahájení 

prací na návrhu: 

Předpokládané 

datum předložení 

vládě: 

Předpokládané 

datum nabytí 

účinnosti: 

1. Ministerstvo vnitra Zákon, kterým se mění zákon č. 123/1998 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších 

předpisů, a zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů 

 

1.7.2012 31.3.2013 1.1.2014 

 


